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Preparing your safe for first-time use

Programming your safe
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Locking your safe

Unlocking your safe
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Bolting down your safe
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English

The Problem: Why It Is Happening: The Solution:

Red LED blinks  
three times

Incorrect code or fingerprint has 
been entered

Verify the code/fingerprint and 
re-enter or reprogram

Programming error

Red LED slowly blinks for two 
minutes

An incorrect code or fingerprint 
has been entered five times

Wait for two minutes or use the 
override key to access the safe

Yellow LED blinks three times Battery power is low Replace with four AA alkaline 
batteries (do not 
use rechargeable batteries 
or any other type of 
non-alkaline battery)

Red LED blinks five times System error: power failure

Cannot open the lid after 
entering the code

Batteries have reached 
end of life

Red LED blinks six times Either primary or secondary 
fingerprint storage is full 

Delete primary or secondary 
fingerprints

LED blinks red-blue  
three times

That finger is already enrolled/
programmed

Use a different finger

Lid does not open when 
using override key

Gas strut has stopped working Contact SentrySafe Customer 
Service for support

Can’t enroll finger Refer to fingerprint scanner tips 
section of owner’s manual

Fingerprint swipe will not 
unlock the safe

Refer to fingerprint scanner tips 
section of owner’s manual

How to obtain a replacement key
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Préparation de votre coffre-fort à une première utilisation

Programmer votre coffre-fort

1

1

2

3

4

1

2

3

4

5

6



1

2

3

4

5

6

7

8

1

2

3

4

5

6

7

8



1

2

3

4

5

6

1

2

3

4

5

6

1

2

3

4



Verrouiller votre coffre-fort

Déverrouiller votre coffre-fort
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Boulonner votre coffre-fort
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Le problème : Pourquoi cela se produit : La solution :

Le voyant DEL rouge
clignote trois fois

Un code ou une empreinte
digitale incorrect a été entré

Vérifiez le code ou l’empreinte 
digitale, resaisissez-le ou 
reprogrammez-leErreur de programmation

Le voyant DEL rouge
clignote lentement
pendant deux minutes

Un code ou une empreinte
digitale incorrect a été
entré cinq fois

Attendez deux minutes ou
utilisez la clé de dépannage
pour accéder au coffre-fort

Le voyant DEL jaune
clignote trois fois

Le niveau des piles est faible Remplacez les quatre piles
AA alcalines (n’utilisez pas
de piles rechargeables ni
d’autres types de piles
non alcalines)

Le voyant DEL rouge
clignote cinq fois

Erreur du système : panne
de courant

Impossible d’ouvrir
le couvercle une fois
le code entré

Les piles sont épuisées

Le voyant DEL rouge
clignote six fois

Il n’y a plus d’espace de stockage 
pour les empreintes digitales 
principales ou secondaires

Effacez des empreintes digitales 
principales ou secondaires

Le voyant DEL clignote
trois fois en rouge et bleu

Ce doigt est déjà enregistré/
programmé

Utilisez un autre doigt

Le couvercle ne s’ouvre pas 
avec la clé de dépannage

Le vérin à gaz a cessé
de fonctionner

Communiquez avec le service à 
la clientèle de SentrySafe pour 
obtenir de l’aide

Impossible d’enregistrer
un doigt

Consultez la section de conseils 
sur la numérisation des 
empreintes digitales du mode 
d’emploi

Impossible de déverrouiller 
le coffre-fort avec les 
empreintes digitales

Consultez la section de conseils 
sur la numérisation des 
empreintes digitales du mode 
d’emploi

Comment obtenir une clé de rechange
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Preparación para usar su caja fuerte por primera vez

Cómo programar su caja fuerte
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Cómo cerrar su caja fuerte
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Cómo fijar su caja fuerte a una superficie
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El problema: Pourquoi cela se produit : La solución:

La luz LED roja parpadea 
tres veces

Se ha capturado un código o
una huella dactilar incorrecta

Verifique el código o la huella
dactilar y vuelva a intentarlo, o 
vuelva a programar la cajaError de programación

La luz LED roja parpadea
lentamente durante dos
minutos

Se ha capturado un código
o una huella dactilar incorrecta
en cinco ocasiones

Espere dos minutos o use la
llave de apertura manual para
abrir la caja fuerte

La luz LED amarilla 
parpadea tres veces.

Las baterías tienen poca carga Reemplácelas con cuatro 
baterías AA alcalinas (no utilice 
baterías recargables, ni otro tipo 
de batería que no sea alcalina)La luz LED roja parpadea 

cinco veces
Error del sistema: falla de energía

No se puede abrir la puerta 
después de capturar el 
código.

Las baterías se han agotado

La luz LED roja parpadea 
seis veces

El espacio de almacenamiento
de huellas dactilares principales
o el de huellas dactilares
secundarias está lleno

Borre las huellas dactilares
principales o secundarias

La luz LED parpadea en 
rojo y azul tres veces

Ese dedo ya está
registrado/programado

UUse un dedo diferente

La puerta no se abre con la
llave de apertura manual

El resorte de gas ya no funciona Llame a Servicio al cliente de
SentrySafe para recibir soporte

No se puede registrar
un dedo

Consulte la sección de
recomendaciones para el
escáner de huellas dactilares
en el manual del propietario

La caja fuerte no se abre
al usar la huella dactilar

Consulte la sección de
recomendaciones para el
escáner de huellas dactilares
en el manual del propietario

Cómo conseguir una llave de repuesto







Model No.
Modèle Nº
Modelo No.

Serial No. 
Nº de série
No. de serie

Dial Combination (Not All Models)
Combinaison du cadran
(pas tous les modèles)
Combinación del disco
(No todos los modelos)

Key No. (Not All Models)
Clé Nº (pas tous les modèles)
Llave No. (No todos los modelos)

Factory Code (Not All Models)
Code d’usine (pas tous les modèles)
Código de fábrica 
(No todos los modelos)
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